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A román-nemzeti politika. 

II-
A r o m á n o k t e s t v e r e s ü l é s e 

a m a g y á r o k k a l B r a s s ó b a n . 
A brassai románoknak ezen lépése 

több román és nem román lapok által kü-
lünböző több vagy kevésbbé ésszerű mó­
don volt említve. 

I ly körülmények közt szükséges ezen 
lépést elvi fontosságánál és következmé­
nyeinél fogva bővebben felfejteni. 

A testvéresülés által megkezdett poli­
t ikánknak czélja a Brassói p rogrammban 
fejeztetett ki és ugyanaz, ; mely a Szerda­
helyi politikáé és minden életrevaló romá­
né : t. i. nemzetünk érdekeinek biztosítása 
és előmozdítása, a r o m á n o k n e m z e t i 
e g y e n l ő j o g o s í t á s a. 

Ennélfogva ezen politikát elvileg épen 
azon joggal tekintendő nemzeti politikának, 
mint a Szerdahelyi. 

U g y mi brassóiak, mint a szerdahelyi 
politika hódolói ugyanazon nemzeti czél 
kivívásáért küzdünk, csak különbözőfegyve­
rekkel, különböző eszközökkel. 

J ó érzelmű emberek tehát nem ítél­
hetnek egyebet, mint azt, váljon mennyi­
ben vezetnek biztosan czélra a brassóiak 
által alkalmazott e s z k ö z ö k v/ury ]p<> l̂;íí»l» 
biztosabban a szerdahelyi poliíikáéinél. 

Vegyünk csak egy ethnographiai ab­
roszt kézhez és meggyőződhetünk arról, 
hogy a román és a magyar elem két szi­
getet képez a szláv elem tengerén, melnek 
veszélyes és erős habjai mindkettőt elnye­
léssel fenyegeti. 

Ugy a románoknak, mint a magya­
roknak hiányzik egy erős homogén állam, 
melyre ki felé nézhetne veszély idejében. 

A románok és a magyarok érdekei 
tehát oly szoros összeköttetésben állanak, 

hogy ezen két nemzet léte is jövőre a jó 
egyetértés és a solidaritástól függ. 

Önként derül fel azon kérdés, váljon 
rni az oka a románok és a magyarok közt 
létező egyenetlenségnek. 

Mi más okot nem találunk, mint a két 
nemzet közti bizalmatlanságot. 

Ezen bizalmatlanság indította a ma­
gyarokat arra, hogy Erdé ly autonómiáját 
megszüntessék és a románoknak legigazsá­
gosabb követeléseit se teljesítsék. 

A bizalmatlanság tehát azon rosz, mely 
nemzeti érdekeink biztosítását és előmozdí­
tását akadályoztassa és a hazát fenyegeti. 

I ly körülmények közt a brassói romá­
nok abban találták a legegészségesebb po­
litikát, h o g y a k ö l t s ö n ö s b i z a l ­
m a t l a n s á g e l t ö r l e s z t e s s e k , m e l y 
ma a r o m á n o k és m a g y a r o k k ö z t 
u r a l k o d i k , é s a n n a k h e l y é b e 
k ö l c s ö n ö s b i z a l o m a l a p í t t a s ­
s á k a k é t n e m z e t é s a h a z a j a ­
v á r a . — 

Imé azon eszköz, melyet a brassói ro­
mánok alkalmaztak a nemzeti érdekek biz­
tosítására és előmozdítására, és h a s í k e-
r ü l e z e n e s z k ö z v a l ó s í t á s a , k é t ­
s é g e n k i v ü l b i z t o s a c z é l e l é ­
r é s e , mert : 

mán-nemzetben természetes szövetkezettjét 
fogja tekinteni, egy oka sem lesz arra, hogy 
a román-nemzet haladását gátolja ; ellen­
ben, nagy érdeke lesz az, hogy a románok 
haladjanak és erősödjenek, hogy a szerint 
veszély idejére egy minél erősebb szövet­
kezettje legyen. 

Akkor, midőn a román nemzet látná, 
hogy érdekei e hazában eléggé tisztelve 
vannak, hogy elősegítve és megvédve van­
nak épen az által, a kit ellenségnek tekin­
tett : nem fogna késni teljes szeretettel lenni 

ro-
lel-

a haza iránt, melyet egyenlő jogok 
j mán nemzeti érdekeknek palládiuma 
kesitenek. 

Valóban, oly szoros összefüggésben lé­
vén a ket nemzet érdekei, egy okot sem 
találhatunk a bizalmatlanságra. 

Mindkét nemzet aránylag igen kicsiny 
a r r a , hogy a meghasonlás esetében egy 
harmadik által el legyen nyelve . . . 

S r e v o i u . 

Magyar delegaczió. 
Elnök je lentvén, hogy a birodalmi tanács de-

; legácziójától a külügyi és pénzügyi költségvetést il-
j letöleg egy izenet érkezet t , Széli Ká lmán indítvá­

nyára az izenetek tárgyalására a hét tagu bizottság 
megválasztása elrendeltetik s a választás a jövő ülés 
napirendjére tűzet ik k i . 

P u l s z k y Ferencz a következő interpellácziót 
nyujta be : 

— Interpelláczió a közös hadügyminiszterhez. 
Minthogy a közös hadsereg posztószükségleté­

nek kiállí tása i ránt kiadott h i rdetvényben 1869. év­
ben a közös hadügyminisz ter által kijelentetett , hogy 
a posztószükséglet kiállí tása csak oly vál la lkozóknak 
adat ik ki , k ik a monarchia mindkét ál lamterületének 
iparosait részesitendök a vállalatban, és ezen hirdet­
mény alapján Skene vállalkozóval 1869-ben ezen 
posztószükséglet kiáll í tása iránt kötöt t szerződés 5 . 

sonczi posztógyárakból megszerezni, Skene vállalko­
zó azonban eddig a magyar gyárakból szerződésé­
nek világos megsértésével , egy rőf posztót sem vet t 
át. K é r d e m a közös hadügyminiszter urat , annál in­
kább, mivel már a legközelebb mult delegáczióban 
egy hasonló interpelláczió következ tében azt felelte, 
hogy a gácsi gyár kérelmét elintézendi, szándéko­
zik-e Skene vállalkozót a szerződés 5-ik pont jának 
teljesítésére s a gácsi gyár által kiáll í tandó posztó-
tórészlet á tvételére kötelezni ? 

B e n e d e k Sándor a hadügyminisztér ium kép­
viselője : 

Tiszte l t Bujanovics Sándor országos bizottsági 
tag u rnák a Ludoviceumi alapok és épület visszaa-

A Spreng1 és környéke. 

Kevés utazó szokta Brassót meglátogatni , anél­
kül , hogy a merészen város felé dülő Czenk hegyét 
a rajta kínálkozó gyönyörű kilátás, s található ős-
várrom megtekintése végett meg ne látogatná ; de 
az Ó-Brassó végéni sprenghegyét , a melyről bason-
lólag meglepő szép a kilátás, s hol hasonlólag egy 
bizonytalan korban épült, s a czenkinél dx'ámaibb 
véget ért régi vár alapja szemlélhető, s melynek 
aljában felbuzgó hata lmat forrás a természetnek egy 
még teljesen k i nem magyarázot t r i tka tüueménye, 
nem soknak jut-eszébe megtekinteni . Sőt magok a 
he ly i lakosok is nem sokat lá tszódnak általa érde-
kelödni . E hely, mely egykor az őstelep központjára 
esve, az t vízzel és védelemmel látta el, s hihetőleg 
igen szokott és látogatott volt, most kopár és jára t ­
lan. Csak az ujabb időben, miután a katonai czéllö-
vöde annak közelébe rendeztetet t bé, kezd a kirán­
dulások gyakor ibb tárgya lenni. 

A közelebbi napokban egy magyarhoni fiatal 
u tazó honfi társam kedvéért , néhányad magammal 
ide egy kis sétát téve, talán nem lesz egészen ér 
dekte len , ba az akkor látottakat s egyrészt elmon­
dot taka t ez alkalommal röviden telemlittam. 

U t u n k O-Brassó vége felé egy mellék útszán 
legelőbb is a czéllövöde mellé vezetett . Ki csak egy 
pár év előtt is e kopár, legelőnek használt he lye t t 
látta, lehetet len, hogy meglepetve ne érezze magát 

az emberi kéz alkotó mive látására s a változás me­
lyet itt szemlél kellemes érzést ne támasszon keb­
lében. — 

A vizmosta árkoktól szaggatott, csaknem hasz­
talan álló darab kiet len föld, ugy van lövődévé ido­
mítva, hogy egyszersmind kies és hasznos ker t t é is 
van változtatva. Valóban dicséretet és megnézést 
é rdemel . 

I nnen u tunka t a nem épen kellemes ösvényen 
a sprengvize felé véve, néhány perez múlva tóhoz, 
s ezt a kösziklás oldalon kerülve a forrás első ha­
talmas fejéhez é r tünk . 

Ta lá l ta t ik ez az O-Brassó végéni régi templom­
mal csak nem át elleniben a domb nyugoti oldala 
tövében. Már maga hatalmas vizbösége, a kősziklá­
ból é lénken csaknem felszökellése s kellemes könnyű 
italu volta meglepik az embert. P é g ó t a lehet embe­
rek által használva, mer t csak nem bar lang van a 
forrás fejénél a kősziklába vájva. N é h á n y lépésnyi 
távolban második hatalmas viz tömeg tör elő, s ezen 
kivül felszámithatlan kisebb nagyobb források min­
den felülről. — H a e gyönyörű és tömérdek böségü 
víznek itt a kősziklából elő törése már magában is 
megragadja a figyelmet, még sokkal ta érdekesebbé 
válik ez, ha meggondoljuk, hogy e hatalmas, több 
ágakon felfakadó víz, i d ő s z a k i f o r r á s . Néha 
oly bőven foly, hogy malmot hajthatna, s másszor 
egyszerre elakad s évekig ki van száradva, a mikor 
ismét hirtelen vissza tér. 

I ly időszaki források többek ta lá l ta tnak. E g y 
pár az erdélyhoni nyugoti havasokban is van. Idő 
tar ta lmuk külömböző. Van olyan is, a mely minden 
fél órában elakad s fél óra múlva ismét tovább for-
rik. Tordamegyében , Alsó-Paság ha tárán a „Bögö-

l y u k " a forrás kezdeté t sajátságos zúgással je lent i . 
A spreng nem köti magát meghatározott időközök­
höz. Néha évekig buzog, másszor megint évekig 
elakad. — 

A mi már az időszaki források okát i l le t i : ezt 
még az emberi vizsgálódás előtt homály borilja. A 
hol az utánnyomozás által a természet t i tká t elesni 
megpróbál ták is : czélhoz nem tudjak ju tn i ; mer t az 
időszaki források természetek szerint sziklák öléből 
fakadván fel. az utánásás legyözhetet lrn nehézségek­
ke l volt összeköttetve. U g y lácszik azonban, hogy 
annak a szivárvány elméletéből magyarázása nagy 
valószínűséggel bír, értve ezen természetesen nem az 
égen látható napsugár törődést, hanem azon eszközt 
melylyel a hordóból a bort k iszoktak szívatni. 

E r r e nézve azonban ké t dolgot kel l előre is 
tudnunk : a f o r r á s o k e r e d e t é t közönségesen 
és a l ó g n y o m á s á t . 

A források eredetére nézve az emberek egy-
része azon hiedelemben van, hogy a föld gyomrában 
valami k iapadhata t lan viz t engerek vannak, me lyek 
ti tkos földalatti u takon tán a n a g y világ t engerekke l 
v a n n a k összeköttetésben, s a források ezekből fakad­
n a k fel : ezen vélemény azonban nem helyes. A föld 
belső kebelében víz nem terem, hanem van kimond­
hata t lan hévségü tűztenger. Ugyszolva az egész föld 
nem egyébb egy tömérdek izzón folyó anyagnál , 
melynek felülete tojás héj jakint alig van három — 
négy mértföldnyire meg keményedve ; azon belől a 
nagy hévség miatt folyó állapotban van, mint a meg-
olvadott érez. — Onnan tehát víz nem, hanem igen 
is fakadt tüzforrás fel, a tűzokádó hegyekben. A rní 
vízforrás a földből felfakad, az nem egyéb a lehul­
lott és föld kebe lébe bé szívódott eső csépek ismét 



dása tárgyában beadott interpelláczióra van szeren­
csém a hadügyminiszter ur nevében következőleg vá­
laszolni : 

A Ludoviceumi a lapoknak átadása a hadügy­
minisztériumban már a mult delegácziók alatt elhatá­
roztatott , s az akadályok, melyek az a lapoknak tett­
leges átadását eddig gátolták, nem a hadügyminisz­
tér iumban rejlenek s azoknak elhárítása nem a had­
ügyminisztériumtól függ. 

Minthogy az alapítók az alapító leve lek által 
a hadügyi minisztériumhoz úgymint törvényesen kö­
telező szerződésben ál l tak, tehát ezen szerződésnek 
a tőlök visszaadása előtt feloldatni kellett , mi végre 
az alapítók az alapítólevelek visszaállí tásáért meg­
kére t tek . 

E z e n megkérésre nem igen gyorsan következ­
tek a válaszok, ugy hogy ismételt említések daczára 
is még most sem ju to t tak vissza va lamennyi alapító 
levelek a hadügyminisztér iumhoz. 

Azonban, hogy az átadás további halogatást ne 
szenvedjen, a hadügyminisztér ium a visszanyert ala­
pító levelek tökéi zárszámadását bevégeztet te és igy 
tehát most a ludoviceumi alapí tványok összegéből 
1 ,555.060 frt. á tadására készen áll, 195 .270 frt. pe­
dig függőben maradt . 

A ludoviceumi épület átadását illetőleg a fen-
forgó nehézségek a t. bizottság tagjai előtt ismere­
t e s e k ; e nehézségeket sem teremtet te a hadügymi­
niszter, e nehézségek tisztán abban ál lanak, hogy 
a ludoviczeumi épületben je lenleg elhelyezett be tegek 
befogadására nincsen a hadügyi kormányza tnak Bu­
da-Pesten a lkalmas helyisége. H o g y ezen akadá ly t 
is elhárítsa a hadügyi kormányzat egy uj korháznak 
Pes t en leendő építését elhatározta, s az erre szüksé 
ges köl tségnek első részletét a rendkívüli szükség 
létbe be is foglalta. 

V i d é k . 
BnCStaln, 1871- ik évi júl ius hó 5-én. 

Az erdő kímélés érdekeben. 
A természet bájos Ölén, mindenüt t életjelensé­

get tapasztalunk. 
Amott füvek virágok ékeskednek, emitt a ter­

mő földeken viruló növényzet díszeleg, ott gazdag 
források fakadnak és csörgedező pa takok folydogál­
na^, tm <* i.a^j- ^«.vji. s » - " ' o ; .oiâ*, 

koszorús erdő terül el. 
Óh mi szép — és kincseiben gazdag a termé­

szet! S mily méltó, hogy terményei t gondosan meg­
becsüljük és okszerűen hasznunkra fordítsuk. 

E z e k n e k meggondolása bírt engemet is arra, 
hogy ez úttal az erdei fák kíméléséről s lehető hasz­
nosításáról — néhány szót emeljek. 

A mily kellemesen megható lá tvány a szép er­
deizöld lombos fák különféle nemeinek s változatos 
növésű alapjainak szemlélése : ép oly megdöbbentő 
je lenet , midőn az alig egy évtizedes tul élt szép nö ­
vésű fa, ifjú élte korában kivágattat ik. 

H o g y ezen állítás bebizonyítására csak egy te­
kintetből hozzak fel példát — egy ősi szokás felde­
rítésére, illetőleg a közel mult ünnepekre hivatko­
zom. — 

Ugyanis , falvainkban szokásban van — a ro­
mánok részéről húsvétkor, a magyarok részéről pe­
dig pünköstkor , minden évben, szépnövésü ifjú fe­
nyőke t vágatni 5 s ezeket részint a templomi dísz 
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földszínen törésénél. A föld ugyanis külömböző nemű 
részekből áll, me lyek közül némelyek a nedvességet 
inkább, mások kevésbbó vagy épen nem eresztik 
ál tal . — 

A televényföld főként ha növények, fák borít­
j á k s a fövény könnyen át eresztik, az anyag na­
gyon nehezen a kőszikla pedig csak repedésein s 
lyukacsain bocsátja által. — Midőn már az eső ren­
des eső, hó vagy harmat a lakban főként erdős he ­
gyes v idékeken földre ju t , a felső te levény földön 
át szivárog mind addig, mig á that lanabb földnemhez 
j u t ; ekkor alább nem hatolhatva, ennek felszínén 
mind addig terjed tovább, mig útjában valamely 
gátra akad. Most már tovább nem mehetve, mint­
egy medenczébe össze gyül s a földfelszínére feltör. 
Igy ál lanak elő a források, a hegyes havasok és er­
dők körében bővebben, az erdőtlen vidékek és lapá-
lyokon szűkebben. 

N é h a megtörténik kösziklás v idékeken, hogy a 
viz az öt földalatti szivárgásában gátló sziklában re­
pedést talál s ezen át vesz messze távolba utat ma­
gának, — a mikor is aztán részint sok ezredeken 
általi mosása, részint felolvasztó ereje által abban 
külömböző e r e k e t , kisebb nagyobb mélyedéseket , 
bar langokat támaszt. E z az egyik a mit tudnunk 
szükség. — A másik a l é g n y o m á s a . 

S.-Szt.-György, 1 8 7 1 . Ju l ius 2-ik. 

Szent-Györgyön most egy hét alatt sok neveze­
tes dolog történt, a melyekből egyet ket tőt elmon­
d u n k ; most azonban ugy kell tennünk, hogy az utol­
sót teszük elsőnek, csak azért, hogy minél előbb 
szabaduljunk tőle. 

Eze lő t t három, négy hét tel az a hír j á r t itt, 
hogy színészek j ö n n e k a nyár i idényre , s hogy Sz.-
György az ilyen hírektől nem szokott megijedni, azt 
már ezelőtt 3 3 évvel is bebizonyította, mikor mélt. 
D . ur, akkor i nyi lvános épületében a karza t lesza 
kad t a nézőközönség, a szinpad pedig a színészek 
lelkesült, s buzgalom teljes j á t é k terhe alatt : evvel 
csak azt akarom mondani, hogy Sz . -György már 
ezelőtt 3 3 évvel, a mikor még a két magyarhazában 
csak nem mindenüt t a bukfencet hányó, csepüt nye­
lő, s bábokat tánczoltató mesterséggel egy néven — 
azaz komédiának nevezték a színészetet, ér tet te j e ­
lentőségét, méltányolá becsé t ; és hogy az ujabb 
időkben is mennyire teljesité a téren kötelességét, 
azt azon társulat igazgatói tudják legjobban, k i k itt 
megfordul tak; de annyi t én is tudok, hogy Szent 
György közönsége kiváló mértékben birja azon ele 
meket, a melyek a színészet megértése és mél tány 
lásához szükségesek, söt ennél többet is, többet mon 
dom azért , mert alig múlik el év Szent-Györgyön, 
hogy műkedvelő előadás vagy concert ne lenne ; a 

mi világosan azt mutatja, hogy érez a közönség ön 
magában erőt e téren is tenni , s i ly körü lmények 
között mi lenne természetesebb mint az, hogy ha 
színtársulat j ön Szent-Györgyre , még h a oly gyar ló 
lenne is az, mint je lenben a Györffy-é, azt is pár­
tolja és méltányolja, de fájdalom most ezen eset elö 
nem ál lhatot t , mer t Györffy ur, mielőtt igazgatói mi­
nőségében Szent-Györgyön megjelent volna, már Bras­
sói működéséről egy ajánló levél jö t t a Nemerében, 
s elmondta mind azt Györffy úrról, a mit sem Sz.-
György sem más józangondolkodásu város közönsége 
nem várt, és Györffy ur hal lgat ; *) a török példa 
beszéd pedig Magyarországon nem mindig áll : hogy 
hallgatni a rany. 

H o g y mi van még Györffy ur és eljárásáról 
mondva, az t ismételni nem akarom, n e k ü n k elég az , 
hogy Györffy ur „ J a n k u Abrohamot" a Brassói egye­
sült pár t magyar képviselői részéről jöt t figyelmez­
tetés és ké rés daczára is a d t a : itt,^ ké t eset lehet, 
vagy tudta Györfly ur, hogy J a n k u Abrohám ki volt 
tör ténet i leg , és mi az előadandó darabban, vagy 
nem, ha tudta és az ottani viszonyokat i smerte , el­
já rása polgári szempontból kárhozta tandó, s erkölcsi­
leg a legjobb hangzású szóval is rosz ; s h a nem 
tudta az igazgató g y e n g e s é g , s történeti ismeret 
h iány . . . 

T u d t a biz azt Györffy ur, hogy J a n k u A . k i 
volt, s a darabban mi, sőt azt is tudta , hogy az elő­
adás a Brassói j e len viszonyok tekintetéből veszélyes 
s becsületes és hazafias gondolkodással káros , mer t 
külömben nem titkolta volna a magyarok előtt a ; 
szinlapot is t i tkon nyomatta , s színészei az nap 11 
órakor t ud t ák meg, hogy estve mit j á t szanak , — 
ugy látszik, hogy az ön színészei is nem a szivében, 
de zsebében vannak, — de mindezeknél jobban tudta 
Györffy ur azt, a mit a becsületes J á g ó , hogy pén­
zért mindent lehet tenni ; ön azzal védi magát , hogy 
cassa darabja volt, ugyan megmeruó mondani, hogy 
mennyivel jövedelmezet t többet, mint a többi előadás 
j e g y e k utján, — mert a mellékes vagy l á tha ta t l an 
jövedelmet titkolja ön. s igy én se számithatombe, 
— ugy-e bizony semmivel, még annyi t sem, s ön 
még is juta lom já tékáu l választá ; csudálatos hogy 
épen ön, miért nem valamelyik elsőrendű sz ínésze? 
azért , mert a n n a k nem lett volna titkos jövede lme , 
de nem is választotta volna ; Schakespeare mondja 
valahol, hogy a becsületes te t te t csak ángliába fize­
tik jól , de a gaz tet tet mindenüt t . E z csak ugy v é ­
letlen ju to t t eszembe: vájjon, hogy hívják az olyan 

sen megzavarja, bizonyosan mesterséges valaminek 
. . . azért halogat ta J a n k u eleádását Györffy ur, 
mert félt, hogy a józan gondolkozású egyesülés em­
berei erkölcsileg és fináncialiter is megboszulják, de 
véglegesen el nem hagyhat ta , mert szavát ad ta va­
l ak inek ; ugyan csináljon egy jó viccet, mondja meg 
k inek és menny ié r t ? 

H a már csakugyan pénzt akar t keresni, és nem 
a szokásos módon, azt mondhat ta volna a m a g y a r 
comitének: urak, J a n k u nekem jövedelmezet t eleá-
dásnélkül ennyit, eléadva jövedelmez ennyit ; ti azt 
akarjátok, hogy ne adjam, mennyi t a d t o k ? igy leg­
alább a ké t nem szépközött, a kisebbiket választotta 
volna. '•— 

É n nem tartot tam elégerösnek a Nemerében 
több színházlátogatók aláírásával megjelent dicsérő 
útlevelet arra, hogy Györffy ur Brassói el járásáról , 
szóljak, ir tam a szerkesztőséghez felvilágosításért, s 
a felvilágosításban többek közt ez is á l l : Györffy há-
ládatlanul s rosszul viselte magát a Brassói magyar 
közönség i rányában. 

Azt csak elhiheti Györffy ur, hogy azon urak 
a k ik önt ké r t ék a darab elő nem adására, jobban 
ismerték az ottani viszonyokat, mint ön, s erkölcsi 
e redményét is biztosabban lát ták, s még sem hall­
gatott rajok, ez ok nélkül nem tör tént . 

D e Györffy okát is adja, segítse az Is ten . . . 
D e lássuk a társula tot : az első előadást meg­

néztem, megakar tam győződni arról, hogy Györffy ur 
vakmerő bátorsága eredménye mi lesz, és nem csa­
lódtam, alig volt 4 0 személyből álló közönség, ezek 
között volt 17 . gymnasialista, k i k örömökbe, hogy 
jól feleltek a vizsgán — be mentek, 8 vagy 9 vá­
rosi, a többi vásáros idegen. — Az előadás valóban 
megindító volt, én is egy felvonás u tán jö t t em le a 
vendéglőbe, hol olasz zengerek énekel tek , fényes és 
szép közönségnek ; igaz, hogy ezek testileg s lelki­
leg épek vol tak; innen látni való, hogy az „egér­
fogó" mert e v o l t a darab czime, — k ö z ö n s é g e t nem 
fogott; s kapja magát Györffy ur, hirdet ajtó nagy­
ságú plakáton ingyen előadást, d e nagy bölcsen a 

*) Györffy ur küldöt t ugyan e g y nyi l t tér i ro­
vat alá iktatandó nyilatkozatott , de saját é rdekében 
nem közöltük, hanem visszaküldtük azon m e g j e g y ­
zéssel, kü ldené „k 0 f a 1 a p n a k " , a mint ö maga 
még itt létekor nyilatkozott többek előtt, hogy t. i. 
kap ö k o f a l a p o t , mely válaszát felvegye. 

S z e r k. 

emeléséül — részint pedig az egyházi és világi elöl­
j á rók megtisztel tetéséül — amott a templomokban 
benn és az ajtók előtt künn , emitt — az illetők 
utsza kapuja és ház ajtaja elé — felállítva elhe­
lyezni.^ — 

E n részemről sem az előbb, sem az utóbbi czé-
lok l ényegének ellenzője nem vagyok ; de mégis er­
dőgazdasági szempontból az illető rendelkezőknek tel­
j e s tisztelettel ajánlanám — sőt kérve , ké rem is — 
a takarékossági elv és népünk é rdeke tekintetéből , 
hogy szíveskedjenek ezutánra megbízottjaikat oda 
u ta s í t an i , miszerint a legszebben fejlődő és szép 
egyenes növésű fiatal fenyő fák helyet t — amaz ősi 
szokás valósítására : a t e m p l o m o k a t s a z a j ­
t ó k e l e j é t , u g y s z i n t e a z i l l e t ő k k a p u 
é s h á z e l e j é t — s z é p z ö l d f e n y ő á g a k ­
k a l — v a g y a k á r a z o k b ó l f o n t é k e s 
k o s z o r ú k k a l d i s z e s i t s é k f e l ! 

E z e n eljárás, a réginél ugyhiszem czélszerübb, 
mert a templomi díszt és az illetők megtisztel tetését 
épen ugy , vagy ta lán még jobban fogja emelni — 
s mi több, akko r nem veszne el annyi szép növésű 
fa, csak néhány napi, diszemelés után. 

Vegyük csak például azon esetet, hogy ná lunk 
ama körülir t czélokra az idén körülbelöl negyven da­
rab szépnövésü fenyőfa fordíttatott. 

T í z falunkban van körülbelöl husz vallásfele­
kezet , már most a húszszoros czélra kel le t t ez évben 
2 0 X 4 0 , azaz 8 0 0 fiatal fa. 

H a most azon körülményt vesszük, hogy ezen 
ősi szokás még 5 0 évig fönn áll, akkor erdeinkböl 
k i pusztul 4 0 . 0 0 0 oly fa, mely népünknek sok á g ­
beli faigényét s majdnem egyet len jövedelem forrá­
sát j e len tékenyen csonkítja! 

D e lenne bármily nagy terjedelmű és bármily 
gazdag erdőnk, még akkor is az okszerű takarékos­
ságot és népünk életfenntartási é rdekét szemelőtt 
kel l tar tanunk. E s pedig : 

1) Azon oknál fogva, hogy az erdei fák évről 
évre n a g y mérvben — és folytonosan fogyasztatnak, 
részint épület fák és egyebek feldolgozásara, ré­
szint pedig — eladásképen — jövedelem források 
nyerésére . 

2) Azért , mivel az erdei fák, nem ugy nőnek, 
mint a gombák, hanem teljes k inövésüknek hosz-
szu évtizedek, sőt késő század lefolyása is igényel­
tetik. — 

3) Azér t , minthogy a vasúti hálózatok folyto­
nos terjedésével a kereskedelmi mozgalmak élén-
forgalmi üzlet is évről évre •— ér tékében emelked­
ni fog. — 

4) Végre azért is, miután a józanész ajánlotta 
okszerűség elve és a késő jövőben utódaink életér­
deke — egyaránt megkivánja, hogy erdei fáinkkal 
lehetőleg czélszerüen gazdálkodjunk. 

Azér t tisztelt uraim! lelkes barátai a közügyek­
n e k : becses figyelmükbe s szives mél tányla tukba 
ajánlom a fönnebb körülir t intézkedési módozatot — 
és az ennek folytán felhozott érveket , nem csupán a 
fenyőfákat illetőleg, de általán véve, az egyébb er­
dei fákra vonatkozólag is. 

S meg vagyok győződve, hogy önök, k ik , né­
pünknek hü vezérei , j ó tanácsadói, — k i k a szép, 
jó, nemes te t tekben érdemeket szereztek m a g u k n a k : 
ezen anyagi jólétre czélzó eszmét is, honfiúi kész­
séggel fogják támogatni — és egyszersmind való­
sítani. — 

F e j é r G y u l a , 
tanitó. 



városi tanács betiltotta ; j a , édes Györffy ur, itt ba­
josan lehet az embereket, j égre vinni nyáron, s azt 
hiszem még télbe sem sikerülne. I l i lyen előzmények 
után még is itt van Györffy ur, valóban csodálatos. 

A vasárnapi darabban, melyet számosan néztek 
m e g tréfából, k é t passus van, mi különös figyelmet 
é rdemel ; J á n o s drótos imádsága : ne vigy minket a 
kísértetbe, — de szabadíts meg a gonosztól ; s azu­
t á n a mit a paraszt lány mond az öregebb drótos­
nak , ha k e n d n e k esze volna, nem volna itt. 

Hogy Osváth és Dalnoki az ön társulatánál 
van, csodálom : ugy tehe tnének mint az egyszeri sugó : 
elcsapnák a társulatot . 

Ezeke t elkellett mondani, hogy a közönség és 
igen tisztelt Györffy ur tájékozza magát . 

B e r k i . 

Külföldi lapok szemléje. 
O R O S Z L A P S Z E M L E . • 

A „Birzev. Vzedomosztyi" legutóbbi 162 sz. 
czikkében ugy szólt Austriához mint hajdanában At-
tilius Regulus a carthagói tanácshoz : nesze ! az 
egyik zsebemben van a béke, a másikban pedig a 
háború válasszátok ! Most azonban a nagyszájú orosz 
lap, m i n t h a m e g b á n t a v o l n a , hogy abban 
vagy kissé sokat mondott , vagy v a l a m i t i d ő 
e l ő t t á r u l t e l , rögtön köpönyeget forditva, bé­
keszere tő lett . 

Austr iára nehezedett , igy szóll, az ellentétes 
i rányú nemzetiségek politikai egyes í tésének feladata. 
Az osztrák kormány köteles komolyan fenntartani a 
béké t , mert minden kisérlet ennek megháboritására, 
a birodalom fennállása elleni merényle t lenne, s i lyen 
merénylet , még ha tekinte tbe vesszük az osztrák ál­
lamférfiak gyakori nagy botlásait s azon szokatlan 
eseményeket , me lyeknek oly gyak ran Bécs a szín­
he lye , az osztrák m a g y a r kormányról fel nem tehe­
tő. D e e l tekintve a politikai belbonyodalomtól, az 
osztrák birodalommal az egyház is megkezdte a küz­
delmet, mely idővel veszélyes fordulatot vehet . 

A béke tehát Aust r ia lételének elkerülhetlen 
feltétele. 

„Oroszországtól azonban távol van a gondolat 
hasznot húzni szomszédjainak kedvezőtlen helyzeté­
ből. Igaz ugyan , hogy Oroszország je lenleg a nagy 
ha ta lmak közül legkönyebben viselhetne e l egy há­
borút, de neki békére van szüksége saját belátalaku-
lása végett ." — 

Az orosz közokta tás i minister csakugyan k o ­
molyan gondol a balti tar tományok iskoláinak oro-
szositására. E g y a czártól már megerősitett rendelete 
szerint ott az állam költségére egy néhány gymna­
sium állíttatik fel, melyekben az előadási nyelv k i ­
zárólag az orosz lesz ; tanodái felügyelők, igazgatók 
nem lehetnek oly egyének, k ik az orosz nyelvben 
tökéletesen nem jár tasok ; a privát közép és föelemi 
tanodákba a német mellet az orosz nyelv is hozatik 
be, részint pedig az orosz nyelvre nézve parallel 
osztályok ál l i tandók fel. Azon felül, az orosz nyelv 
oly tanárai , k ik benszülött németek, elmozditandók 
s helyökbe tös gyökeres orosz tanárok fognak kine- ' 
veztetni . 

Birzevyja Vedomosti 27/6 1 6 1 . sz : Ameriká­
ban különös vallási mozgalom tűnt fel. T ö b b b e ­
f o l y á s o s f é r f i a k t ű z t é k k i f e l a d a t u ­
k u l a z a n g l i c a n e g y h á z a t a z o r o s z o r ­
t h o d o x e g y h á z z a l e g y e s í t e n i . San F r a n -
cescóban az ottani orosz óhitű püspök több orosz 
pap, orosz és görög consulok kíséretében egy angli­
can templomban az ' i s t en i t iszteleten vo l t j e len s egy­
házi beszédét ott olvastatta fel, melyben a z egyesi-
tési törekvéseket helyeselte. D e még többet mon­
d u n k : 122 előkelő anglican, ezek közt 5 püspök, a 
szentpétervári g. n. e. synodushoz egy ké rvény t 
nyújtott be azon kijelentéssel, hogy készek az orosz 
egyházi h i tcz ikkeket és egyházi jogot az angliean 
egyház hyerarchiai függetlenségének biztosítása mel­
let t elfogadni. 

Az emiitett szent synodus pedig a szóban lévő 
ké rvény és átalában az egyesítési tervnek megvizs­
gálásával egy, nevezetesebb orosz, hit tudorokból álló 
választmányt bizott meg. 

A „Golosz" 1 6 7 . sz.-ban olvassuk : 
„ A mostani osztrák ministerium nem tet t még 

a cseheknek engedményeket , csak igért nekik, hogy 
a pos tavevények ezen tul c s e h nyelvben is fognak 
nyomatni . S mindamellett a német centralista párt 
ezen Ígéretben a német nemzet iségre nézve a legna­
gyobb veszélyt látva, teli torokkal kiabálja : proximus 
a rde t Ucaleyon és segitségre hivja a Nagynémetor­
szágot. — 

A németek, noha a szlávok feletti u ra lmuk nem 
szenvedet t még semmi rövidítést, hirdet ik , hogy ők 
azok, a k ike t mások n y o m n a k és ü ldöznek." 

H o g y mennyire germanizál ta tnak a csehek, an­
n a k bebizonyítására a Golosz azon tényt hozza fel, 
hogy Morvaországban egy német lakosra ké t cseh 
esik s ennek daczára van ott csak egy cseh gymnasium 
20 német fő és közép tanoda ellenében. 

Russky Invalid 30/6 . 155 . sz: Pétervárot t lé­
tezik egy földmivelö telepitvényi egylet, melynek 
f e l ada ta , orosz kiskorú fegyencezkből s árvákból 
földmivelö te lepi tvényeket a lakí tani . 

Az egyletnek, mely mostanában 27 — 28 ezer 
rubelnyi tökével rendelkezik, a pétervári kormány 
Pé te rvár közelében a Jkincstár i földterületből 262 
dezsjatyinát (orosz hold) ajándékozott . I t t szándé­
koznak a folyó évi ősszel 30 kiskorú fegyenczet le­
telepíteni. —-

A charkovi tar tományi gyűlés a kormányzóság 
népiskolai ügyében a következő határozatokat hozta. 

t . A vallástan a népiskolákban 5 0 rubelből 
álló évi tiszteletdíj mellett a helybeli lelkészek által 
t an í tandó. A vallás oktatás hetenként 4 óráig tart. 

2. A tanitók fizetése 2 0 0 rubel alul meg nem 
állapi tható. 

3 . Iskolai tanácsok és pedig minden já rásban 
és községben azonnal a laki tandók, melyek a népok­
tatás szabatos menete felett fognak őrködni. 

4. Azon iskoláknak, melyek a megállapított 
szabályokhoz nem aka rnának a lka lmazkodni , nem 
adat ik semmi segély a tar tományi pénztárból. 

K ü l f ö l d . 
F R A N C Z I A Ü G Y E K . 

A francziaországi pótválasztások, mint- az ed­
digi táviratok hozzávetőleg je lent ik , a mérsékel t köz­
társasági pár tnak, azaz Th ie r s kormányának kedvez­
nek. Marseilleban megválasz ta t tak Gambet ta és Lau­
r i e r ; a Seine et Oise depar tementban megválasztot­
t ak sorában van Magne és Faidherbe . Az eddigi 
hozzávető számarány szerint a 114 választásból 80 
— 9 0 esik a mérsékel t köz társaságra . 

A katonai szemle, meglehet szintén volt némi jó­
t ékony befolyással a válás ztások ezen kedvező e r e d ­
ményére . 

Grévy, a franczia nemzetgyűlés elnöke, a j un . 
30- ik ülésben a katonai szemléről következő szavak­
kal emlékezet t meg : 

U r a i m ! T e g n a p tanúi voltunk egy szép jele­
netnek, mely alkalmas arra, hogy keble inket ismét 
föllelkesitse. L á t t u k magunk előtt nemes, fegyelme­
zett és harczias magatar tásban elvonulni azon lenyes 
hadsereget, mely csak imént állította helyre a fővá­
rosban a törvények uralmát s mentet te meg a czivi-
lizácziót. 

A gyűlés meg fogja n ek em engedni , hogy ne 
vében szóljak s a hadseregnekmeleg üdvkivánata inkat 
kifejezzem. E g y nappal előbb az állam ké t milliárd­
nyi kölcsönért fordult Franczia országhoz s ez azzal 
válaszolt, hogy öt milliárdnál többet adott. 

Oly ország, mely bizonyítja, hogy saját ma­
gában ily segédforrásokkal bir, ez á l ta l bizonyítja, 
hogy még mindig nagy u e m z e t maradt . A sorscsa­
pások meggörnyeszthet ik, de le nem igázhatják s 
meg sem alázhatják. H a e nemes erőfeszítéssel önök 
hazafisága, bölcsessége és odaadása egyesül, kétség­
telen, hogy Francziaország csakhamar ismét elfog­
lalja azon magos rangot, melyet soha sem veszít­
hetet t el . 

Parisból, jun. 30-ról i r ják: Rochefortnak V e r -
sailles-ba vitelérő), habár kissé későn is, a „Siècle" 
a következő részleteket hozza : 

Rochefort elfogatását ezerféleképen elbeszélték, 
de senki sem emlékezet t meg azon, meglehetősen 
érdekes közbejött esetről, melyet egy szemtanú kö­
vetkezőleg adott elő. Rochefort a meauxi fenyitőin-
tézetbe vitetett , mig Versaillesből valami parancs fog 
érkezni az ő személyére vonatkozólag, midőn egy­
szerre fölkérték, hogy egy külön terembe menjen. 
A fogoly engedett a fölhívásnak s nem kevéssé volt 
meglepetve, midőn a porosz hadosztály tábornoka 
előtt találta magát . 

Bocsánatot kérek , monda a tábornok, nem áll­
hat tam ellen azon kívánságnak hogy önt meglássam. 
Nemde ön gróf Rochefórt-Lugai, a „ L a t e r n e " ki­
adója. — 

Mindenesetre, tábornok, az én vagyok. 
S nem rokon ön azon Rochefort Luçay-va l , ki 

az emigráczió idejében, mint a franczia hadsereg ez­
redese, Boblenzben vo l t? 

Az nagya tyám volt, feleié Rochefort. 
No lám, monda a tábornok, én gróf . . . (a 

név nincs megnevezve) vagyok, családaink a forra­
dalom alatt nagyon jó l ismerték egymást. Miért van 
ön elfogva ? 

Nem tudom, bizonyára lapom valamelyik czik-
ke miatt. 

Akkor én, monda a tábornok, egészen a ren­
delkezésére állok. FJn viszem itt a parancsnokságot 
s ha védelmemet el akarja fogadni . . . 

Köszönöm, szakitá őt félbe Rochefort, honfitár­

saimtól elfogatva lenni ugyan kinos -, de éo a sza­
badságot nem fogadhatom el egy külföldi kezeiből. 

A tábornok kezét nynjtá a fogolynak, s ez szo­
bájába vonult vissza. 

A német császár , mint a legujabb bulletin 
mondja, nem rheumában szenved, hanem ischiasban 
(forgócsont-fájdalmakban.) Az orvosok azt állitják, 
hogy ő császári fölsége ezt a kis emléket a dicsősé­
ges hadjáratból hozta magával . 

Az orosz posta mindenfélo érdekes hír t hoz. 
I g y az „Odeszky Vjesztnik" egy közleménye szerint 
az orosz lovasságot még ez évben revolver-pisztolyok­
kal fogják fölfegyverezni. Egyelőre Amerikából 20 .000 
revolvert várnak. 

Az orosz kommunisták bűnvádi perének tá rgya -
lása a szentpétervári fötörvónyszéknél f. hó 1-én vette 
kezdetét . Mindössze van 80 vádlott s azé r t a tá rgya­
lás 4 — 5 hetet veend igénybe. 

A „Kijevlyanyin" értesül, hogy az orosz ko r ­
mány elhatározta a podoliai, volhyniai, gródnói és 
kovnói ta r tományoknak a szomszéd ál lamokkal hatá­
ros területein mielőbb egynehány erődöt épít tetni , 
mivel ezen határ területek a raj tuk létesített vasutak 
folytán födözetlenül ál lanak, s háború esetén nagyon 
ki lennének téve a nyugatról intézett támadásoknak. 
Frolow tábornok parancsolata alatt már elindittatott 
oda egy mérnökkar i csapat, hogy a t é rképeke t a 
helyszínén elkészítsék. 

A franczia sajtó egyik része a franczia-orosz 
szövetség létesítésén fárad, jósolva, hogy e lérkezik 
az alkalom, midőn ezen ké t állam egymásra fog szo­
rulni. A pétervári „Vazernaja Gaze ta" helyesli 
ugyan elvben ezen szövetséget de nem tartja azt 
még jelenleg időszerűnek. 

L e g ú j a b b . 
B é c s , július 5. A reichsrathi dele-

gáczió budgetbizottmánya a részletes vitá­
ban elintézte a hadügyi budgetet, és Ban-
hanst választá előadóvá. 

A 9-ik czimnél nagyobt Összegek tö­
röltettek, ezek közt van egy tüzérezred-
fölállitásának költsége is. A 13-ik czimnél 
(mérnökkari igazgatóságok) 23.320 írt. és 
a 17-ik czimnél (különféle kiadások) 20.000 
írt. törölteti. 

B é c s , július 5. A mai „Abendpost" 
illetékes helyró'l íölkéretve azon értesítés 
közli, hogy azon madridi táviratok, melyek 
Sagosta miniszter és Serrano marschal közti 
meghasonlásról , s ennek folytán köztük 
történendő párbajról szólanak, merő kohol­
mánynál nem egyebek. 

B é c s , július 5. Az urakháza a bizott­
sági jelentés szerint elfogadta a lovasság 
békelétszámában fölemelését, miután a hon­
védelmi miniszter, továbbá Mertens és Win-
dischgrátz mellette szóltak, és Unger kije­
lenté a maga és elvtársai nevében, hogy 
reá szavaz ugyan e javaslatra, de tiszta tu­
datában annak, hogy itt a honvédelmi tör­
vény megváltoztatásáról van a szó. Te rna 
javaslatára a birodalmi törvényszék tag­
jává Resiiferrari, Pra tobevera és Neuman 
választatnak meg. Legközelebbi ülés jövő 
kedden. 

P r á g a , július 5. Rudolf koronaher-
czeg reggel 8 órákkor a bubenibjai indó­
házba érkezett, hol Schlecht polgármester 
és a smichovi kerületi kapi tány által üd­
vözültetett. 

A koronaherczeg érdeklődve tudako­
zódott mindkettőnél a helység és népese­
dési viszonyai felől és azután von Riegers-
hofen helytartósági íőnök és P o t k y t i tkár 
kíséretében a tömegesen összegyűlt nép él-
jenzései közt külön udvari vonattal Flosch-
koritzba ment. 

A koronaherczeget tegnapi megérkez­
ténél Ditr ich, prágai polgármester cseh 
nyelven üdvözölte és örömét fejezi ki, hogy 
megérheté a t rónörököst P r ága falain belü-
üdvözölhetni és e szavakkal zára be bel 
szédét : „Isten ótalmazza, áldja és tar tsa 
meg császári fönségedet." 

A koronaherczeg szintén cseh nyelven 
feleié : Örül, hogy császári atyja P rágába 



utazását megengedte, a melynek népségéről 
ő már annyit hallott, 

G r á c z , július 5. A helytartóság 
nem hagyta jóvá az ujon alakitott mun­
kásegylet alapszabályait. Ma Albrecht fő 
herczeg nagy csapatszemlét tartort. 

I n s b r u c k , július 5. Az alkot­
mányos egyesület tüntetést határozott a 
müncheni diadalmi bevonulás alkalmára. 

P a r i s , július 5. A nemzet tegnapi 
ülésében a lejárati határidők meghosszabi-
tása elfogadtatott. Továbbá elhatározta a 
gyűlés, hogy a hír lapok biztosíték-kötele­
zettségre vonatkozó törvényjavaslatot má­
sodszor is tanácskozás alá veszi, 

P a r i s , július 5. Köztársasági lapok 
szerint a legújabb választások folytán a 
köztársaság végleg megalapítót kormány­
formának tekinthető. 

N á p o l y , július 4. A semitőszék a 
katholikus papok polgári házasságának 
érvénytelenségét kimondta. 

R r ü s s z e l , július 5, Par is grófja 
és Chartres herczeg útban vannzk Bruege-
be, hogy Chambord grófnál tiszteletőket 
tegyék. 

Felvilágosításul. 
A hely. ref. népiskola f. h. 2-ki vizsgáját ille­

tőleg a „Nemere 4 4 53-dik száma v e g y e s rovatában 
egy tudósítás je lent meg, melynek irója elösmeri ál­
talában véve a tanúsított jó sikert, de egy némely 
dolgokkal telyességgel nincs megelégedve ; mi ál tal 
alólirtat akar ta compromittálni s szerencsétlenségére 
ön maga alatt vágta le a fát. 

Miután a tanulók létszáma és a tan tárgyakról 
szóló tudósítását előre bocsátja, igy ír : a m i a t a-
n i t v á n y o k r é s z é r ő l a t u d á s t i l l e t i , 
m e g k e l l v a l l a n u n k , h o g y j ó l m e g t a ­
n u l t a k m i n d e n t k ö n y v n é l k ü l ; d e h o g y 
m e n n y i r e é r t e t t é k a z i l l e t ő k a b e t a ­
n u l t t a n t á r g y a k a t , a z t m e g b í r á l h a t ­
n u n k n e m n y ú j t o t t a l k a l m a t a t a n i t ó 
u r. — 

Tudósí tó ugy látszik nem foglalkozott soha 
alaposon kis gyermekek tanításával, mert akkor tud­
nia kel lene, hogy 5 — 1 1 éves gyermekektől a fogai 
m a k magyarázását várni lehetetlen. Már pedig, ha 
könyvnélkül jól megtanul ták az előadott tárgyakat , 
akkor azok magyarázásánál mi többet kívánhatot t 
tölök ? H á t ön t u d ó s í t ó ur 5 — 6, sőt még jóval 
több éves korában is, váljon tudott-é reflectálni ar­

ról, a mit tanult, n e m é a memoria hatalma alatt ál­
lott egészen ? 

E z nem a tanitó hibája, ez merőben a memo­
ria utján lassanként alakuló logica gyöngesége ; kö­
vetkezőleg ezt róni meg k is gye rmekek tanítójában, 
csak rosz akaratból származó viszketegség. 

Szeretném én látni azt a tanítót, ki tiz éven 
alóli tanítványaival mindent képes lenne kimagya­
ráztatni, pl. miért 2 X 2 = 4 és nem 5, vagy a 
szamárnak miért van négy lába, mig a verébnek 
csak kettő. I ly nemű indokolások csak későbbi teen­
dők, midőn szerzett a kis gyermek emlézés utján 
annyit , a miből képes lesz kielégítő magyarázatot 
adni . E z t ön is tudhatná édes referens ur ! de ugy 
látszik philosophiai ösmerete gátolta eddig erről re-
fleetálnia. Ajánlom az ezen tárgy feletti e lmélkedést 
szives figyelmébe. 

Az t irja tovább tudósitó ur : f e l t ű n t t o ­
v á b b á a z i s , h o g y a v i z s g á l ó t a n i t ó a 
t a n k ö n y v b ő l k é r d e z t e t a n í t v á n y a i t 

, h o g y m é g a z e l s ő f o k o z a t h o z 
t a r t o z ó f ö b e l i s z á m v e t é s i f e l a d a t o k a t 
i s k ö n y v b ő l k é r d e z t e a t a n i t o n r . S 
mindez azért tünt fel referens urnák, mert : a n y i l ­
v á n o s v i z s g a a t a n i t ó m ó d s z e r e m e g ­
i s m e r t e t é s e v é g e t t i s g y a k o r o l t a t i k . 

U g y látszik, hogy tudósitó nem csak nem fog­
lalkozott tanítással, de nyilvános vizsgán életében 
először akkor volt, midőn az általam tartottra feljött, 
mert. ha lett volna, akkor nem tünt volna fel, nem 
lepte volna meg a könyvből kérdezés . Vegye nya­
kába ke rek Erdélyországot — s bizonyosan mást is 
— járja be nem csak a népiskolákat, de a íőtano-
dákat is s meg fog győződni, hogy mindenüt t ez a 
szokás uralkodik. Ez t a szokást pedig, ha veszélyes 
lenne, bizonyára az önénél sokkal okosabb fők meg­
szüntet ték volna, de miután még ez ideig fenn áll 
és él, sajnálom, hogy e rosz meglepetést tudósitó ur 
nak megkel let érnie. Azzal én is egyet ér tek ön 
nel, t isztelt referens ur ! hogy a nyilvános vizsgák 
egyszersmind a tanitó tanmódszerét is feltüntetik ; 
de hogy a könyvből való kérdezés a tanmódszert il­
letően valakinek hát rányára szolgálna ; határozottan 
tagadom. 

U g y biz az édes referens u r ! ön ügyesen a 
k é v e m e l l é sujta, pedig vigyáznia kel lene, mer t 
esős idők j á rnak s napról napra drágul a g a b o n a . . . 

Mit mondjak még ? . . . Csak annyi t : si tacu-
isses, philosophus mansisses ! . . . Gondolom nem 
kell hozzá commentai' ! ! 

D e á k S á n d o r , 
tanitó. 

délyi fit. G.40. Arpa ft. 5.20. — Zab frt. 3. 
10. — Törökbuza í r t . 5—5.80 . — Törökbúza-l iszt 
fr. 6. — E g y mázsa Borsó ft. 7.GO. — F e k e t e 
borsó fr. 4 .20. — Fuszujka ft. G. — Lencse ft. 7. — 
Har icska fr. 5 .40. — L e n m a g frt. 11 .60 .—12 . — 
Kendermag ft. 4 20 . —• Köles ft. 5.20. Köles­
kása ft 10 .50 . — Á r p a k á s a fr. 1 1 . — Gyöngykása fr. 
12, egész 20 frt. — Buzakása ft. 12.50. — Pi ­
tyóka fr. 4. — Dió fr. G.50. — Liszt Nr. 0 0 
fr. 13 , Nr. 0 fr. 12, Nr. 1 fr. 1 1 , Nr. 2 fr. 10, 
Nr. 3 fr. 9, Nr. 4 fr. 8, Nr . 5 frt. 6.50. — 

E g y mázsa korpa fr. 2 .40. — E g y szalona frt. 
3 8 . — Füstösszalona fr. 3 8 . — 4 0 . — Fr is háj fr. 
38 . - Sózott háj fr. 40 . — Sonka fr. 4 0 — 4 5 . 
— Szalámi ft. 5g. — 64. — F a g y u nyers fr. 2 3 . — 
24 — F a g y u olvasztott fit. 3 0 . 5 0 . — Gyer tya fr. 
3 3 . — T a k a r é k - G y e r t y a frt. 35 .50 . — Szappan 
sárga fr. 24 . — Szappan fekete fr. 2 2 . — Szappan 
szurok fr. 22 . — Skumpia fr. 5.20. — Gubics frt. 
1 1 . — Hamuzsir ft. 1 4 — 1 5 . —Szen tdomo-kos i réz 
frt. 58 . — Szurok mázsa ft. 1 1 . — Kender frt. 14, 
egész 24. — Photogen fr. 13 . — Petroleum I. 14.50 
I I . fr. 14 .25 . — Dege t frt. 3 . — E g y veder sajt 
frt. 2 .60. — Orda frt. 2.30. 

E g y kupa tehénvaj frt. 1.40. — J u h v a j kr. 
90 . — Zsir kr. 9 5 — 1 frt. — Lenmagolaj fr. 1.04. 
— Eepczeolaj mázsa fr. 35 . — Lábzsir 8 0 kr . ku­
pa. — E g y font viasz fr. 1. — 

Marhahús 22 kr . — Disznóhús 24 kr. — Ber-
bécshus 16 kr . 

E g y oka ezurkány fejér gyapjú 85 - 9 0 kr . 
— Czigája fr. 1.10 — 1 . 2 0 . — Bárány gyapjú fejér 
kr. 85 — 9 0 óka, fekete fr. 1.10 óka. — czigaja bá­
rány fr. 1.50. — 

E g y német öl cserhéj fr. 9.30. —- Tűzifa fr. 
11 . — — 36 fokú spiritus, egy fok 1 6 ' / 2 k r . — 
Marhabőr párja fr. 20 . — J u h b ö r fr. 2, egész 3 . 

Értekpapiros és pénzárak Brassóban Jul. 11. 

Közgazdászati rovat. 
Brassói piacz július 7. 1871. 

64 kupás köböl 
Elegybuza ft. 7. — 

tiszta buza ft. 8.40-
Rozs oláhországi ft. 

- 9 . 
6. Er -

P é n z . 
Hi te l in téze t i s o r s j e g y e k 1 7 4 — 
Osztr. n e m z e t i a d ó s s á g e z ü s t b e n . . . . 6 8 — 

» » „ papírban . . . . 5 8 40 
Magyar jutalini s o r s j e g y e k 9 3 4 0 

„ „ f ö l d t e h e n n . 7 9 -
E r d é l y i „ 75 5 0 
Bánát i 77 2 0 
1 8 3 9 - k i sors j . k ö l c s ö n '/, 2 9 5 — 

% 2 9 5 2 0 
1 8 6 0 - k i 5 0 0 frtos 5 % sors j 1 0 0 — 

r, 100 „ „ „ 112 50 
1 8 6 4 - k i 1 0 0 „ 1 2 7 2 5 
Cs. kir. arany 5 8 5 
E z ü s t 1 2 3 — 
Osztr. m a g y . 8 frtos arany 
N a p o l e o n d ' o r 
Vere in s th a l er . . . . 
P o r o s z tal lér 
Ikosár 
R u b e l 

9 8 5 
9 8 5 
1 8 0 
1 8 2 
2 14 
1 8 4 

Arii . 
1 7 5 — 

6 9 — 
5 9 40 
9 4 5 0 
8 0 5 0 
7 7 — 
7 8 1 0 

2 9 7 — 
2 9 7 3 0 
101 4 0 
113 25 
1 2 8 5 0 

5 9 0 
1 2 9 — 

9 9 0 
9 9 0 
1 8 6 
1 8 8 
2 2 0 
1 9 4 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: Kenyeres Adolí. 

KIAÖó B IRTOK. 103 7—8 

Urmösön a vasúti állomástól egy ne­
gyed óra távolságra egy 280 hold területű 
birtok — minden hozzátartozó gazdasági 
épületekkel, és egy ujan épült szeszgyárral 
hat évre haszonbérbe adandó. Bővebb fel­
világosítást ad Urmösön Lázár Mihály és 
Brassóban a Nemere szerkesztősége. 

Wannieck Frigyes, 
v a s ö n t ö d é j e é s g é p g y á r a 

l t n l i inbeii 
Ajánlkozik mindennemű gépek készí­

tése, valamint Czukorgyárak, Szeszgyárak, 
Fürész és Lisztelömalmok, Olaj, Keménye-
tő és Spod iumgyá rak , Gyapjumosók és 
száritók felállítására s. a. t. Bányagépek — 
Szívatjuk, Gőzgépek és üstök ; közönséges 
és sodronykötél átvitelek szállítására. Mind 
ki tűnő készítmények a legjutányosabb 
árakon. 104 7—30 

Képviseltetik Brassóban 

F. Poduschka által 
Nagyutsza 529-ik szám alatt. 

Joaneiii Mária 
engedélyezett 

a nagyutszában Járosiféle ház 519 sz. alatt nö­
vendék leányok alapos tanítást nyerhetnek a 
franczia és angolnyelvben, mindennemű 
kézimunkában, rajz, zene és énekben, szint-
ugy a szabás és köntúscsinálásban. 

Ugyanott felvétetnek tisztességes s z á l l á s 
és é l e l m e z é s b e leánykák 

gondos felügyelet 
mellett. 120 2—3 

Nyomatott Korner és Kaiiinernel. 


